
D  WIMPERNPFLEGE
Pflegt die Wimpern, verlängert 
sie & verleiht ihnen einen schönen 
Schwung. Mit stärkendem Vitamin 
B5 und feuchtigkeitsspendendem 
Vitamin E unterstützt diese transpa-
rente Mascara das Wimpernwachs-
tum jeden Tag: Es verlängert Ihre 
Wimpern, lässt sie dichter erschei-
nen und hält sie den ganzen Tag 
schön geformt und geschmeidig. Die 
Wimpernpflege kann alleine oder als 
Basis unter dem Mascara verwendet 
werden. Ideal bei angegriffenen oder 
beschädigten Wimpern. 
Anwendung: auf die gereinigten 
Wimpern auftragen und trocknen 
lassen. Anschließend wie gewohnt 
schminken. Unter dermatologischer 
Aufsicht getestet. Vermeiden Sie 
Augenkontakt. Nicht Verschlucken. 
Von Kindern fernhalten. Beim Auf-
treten von Hautreizungen sofort mit 
der Behandlung aufhören und mit 
Wasser spülen.
GB  EYELASH TREATMENT

Lenghtens, treats & curls eyelashes. 
Transparent mascara, with Vitamin 
B5 to strenghthen your lashes and 
Vitamin E to moisturise and sti-

mulate growth, also cares for your 
lashes on a daily basis: the structure 
gradually lengthens and thickens, 
while your lashes stay silky soft and 
perfectly curled all day long. Trans-
parent mascara can be used on its 
own or under your usual mascara 
and is ideal for weather-beaten or 
damaged lashes. 
Instructions: apply on untreated 
clean lashes. Leave to dry. Then apply 
your usual mascara. Dermatologi-
cally tested. Avoid contact with eyes. 
Do not swallow. Keep away from 
children. Stop applying if allergic 
reaction occurs and rinse with water.

E  TRATAMIENTO DE PESTAÑAS
Tratamiento de prolongacion y 
curvatura de pestañas. Esta mas-
carilla transparente, con vitamina 
B5 que vigoriza y vitamina E que 
hidrata y alarga las pestañas, actúa 
diariamente: su estructura pro-
longa y espesa tus pestañas. Estarán 
sedosas y con una curvatura perfecta 
durante todo el día. Puede emplearse 
sola o como base bajo la mascarilla. 
Ideal para pestañas agredidas o 
estropeadas.
Modo de empleo: aplicar sobre pes-
tañas desmaquilladas. Dejar secar. 

Emplear seguidamente la mascarilla 
habitual. Testado dermatologica-
mente. No tragar. Evitar el contacto 
con los ojos. Conservar lejos del 
alcance de los niños. Interrumpir el 
uso en caso de irritación alérgica y 
limpiar con agua.

FR  TRAITEMENT DES CILS
Allonge, traite & recourbe les cils. Ce 
mascara transparent, aux vitamine 
B5 pour fortifier et vitamine E pour 
hydrater et allonger vos cils, agit au 
quotidien: sa structure prolonge et 
épaissit vos cils. Ils resteront soyeux 
et parfaitement recourbés toute la 
journée. S’utilise seul ou comme 
base sous le mascara. Idéal pour les 
cils agressés ou abimés.
Mode d’emploi: appliquer sur les cils 
démaquillés. Laisser sécher. Utiliser 
ensuite le mascara habituel. Testé 
sous contrôle dermatologique. Eviter 
le contact avec les yeux. Ne pas ava-
ler. Garder hors de portée des enfants. 
Stopper l’usage en cas d’irritation et 
rincer à l’eau.
NL WIMPERVERZORGING

Verlengt, verzorgt & krult de wim-
pers. Deze transparante mascara, 
met versterkende vitamine B5 en hy-

draterende, groei bevorderende vita-
mine E, heeft bovendien een direct 
effect : de structuur maakt uw wim-
pers langer en voller en zij blijven 
de hele dag zijdezacht en prachtig 
gekruld. Geschikt voor afzonderlijk 
gebruik of als basis onder de mas-
cara. Ideaal voor verzwakte of bes-
chadigde wimpers.
Gebruiksaanwijzing: op de goed 
gereinigde wimpers aanbrengen. 
Laten drogen. Daarna uw gebruike-
lijke mascara aanbrengen. Derma-
tologisch getest. Geen contact met 
de ogen. Niet inslikken. Buiten het 
bereik van kinderen houden. Het 
gebruik stoppen in geval van irritatie, 
en met water spoelen.
RUS  �СРЕДСТВО ПО УХОДУ 

ЗА  РЕСНИЦАМИ
Обеспечивает уход за ресницами, 
делает их длиннее и придает 
им красивый изгиб. Эта 
прозрачная тушь, в состав 
которой входят витамин B5 для 
укрепления ресниц и витамин 
E для удержания влаги, при 
ежедневном использовании 
способствует росту ресниц: она 
сделает ваши ресницы длиннее, 
придаст им толщину и форму 

на весь день, а также сделает их 
более шелковистыми. Может 
быть использована отдельно 
или в качестве основы для 
туши. Идеально подходит для 
ослабленных или поврежденных 
ресниц.
Применение: нанести на чистые 
ресницы и дать высохнуть. Затем 
можно наносить обычный макияж. 
Протестировано дерматологами. 
Избегайте попадания в глаза. Не 
глотать. Хранить в недоступном 
для детей месте. При появлении 
раздражений на коже сразу 
прекратить использование и 
промыть водой.

I  TRATTAMENTO PER CIGLIA
Cura, allunga e dona alle ciglia una 
bella curvatura. Grazie all’azione 
rigenerante della vitamina B5 e a 
quella idratante della vitamina E, 
questo mascara trasparente stimola 
ogni giorno la crescita delle ciglia. 
Allunga le vostre ciglia e le fa sem-
brare più folte, le mantiene morbide 
e in bella forma tutto il giorno. Si 
può usare da solo o come base sotto 
il mascara. Ideale in caso di ciglia
indebolite o rovinate.
Utilizzazione: Applicare sulle ciglia 

pulite e far asciugare, quindi truccare 
come di consueto. Testato dermato-
logicamente. Evitare il contatto con 
gli occhi. Non ingerire. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. Se doves-
sero manifestarsi irritazioni cutanee 
sospendere immediatamente il trat-
tamento e sciacquare con acqua.

P  TRATTAMENTO PER CIGLIA
A máscara transparente à vitamina 
B5 lhe permitirá ter cílios mais 
longos, mais espessos, sedosos e 
perfeitamente recurvados durante 
o dia todo. A sua fórmula enrique-
cida com vitamina B5 contribui para 
fortalecer os cílios. Utiliza-se só ou 
como base sob a máscara colorida.
Modo de utilização: Aplique sobre os 
cílios sem maquilagem. Deixe secar. 
Aplique depois a sua máscara habi-
tual, os efeitos da mesma serão am-
plificados. Testado sob contolo der-
matologico. Evite contato com olhos. 
Nao engolir. Guardar fora do alcance 
das crianças. Parar de usar em caso 
de irritaçao e enxague com água.
DK  ØJENVIPPEPLEJE

Plejer og forlænger øjenvipperne og 
giver dem en flot svungen form. Den 
gennemsigtige mascara indeholder Réf. 1CURL

TRAITEMENT DES CILS



såvel styrkende B5-vitamin som 
fugtgivende E-vitamin og fremmer 
dermed øjenvippernes vækst dag 
for dag: Øjenvipperne forlænges og 
virker tættere, og samtidig bevares 
vippernes flotte form og smidighed 
hele dagen lang. Kan bruges alene 
eller som grundlag under alminde-
lig mascara. Ideel til medtagne eller 
beskadigede øjenvipper. 
Anvendelse: Påfør plejen på øjen-
vipperne efter rensning og lad 
den tørre. Efterfølgende kan du 
sminke dig som sædvanlig. Testet 
under dermatologisk opsyn. Undgå 
kontakt med øjnene. Må ikke ind-
tages. Opbevares utilgængeligt for 
børn. Hvis der opstår hudirritatio-
ner, afbryd straks behandlingen og 
skyl med vand.

S  ÖGONFRANSVÅRD
Vårdar ögonfransarna, förlän-
ger dem och ger dem en vacker 
böjning. Den transparenta mas-
caran med stärkande vitamin B5 
och fuktighetsgivande vitamin E 
främjar den dagliga franstillväx-
ten. Den förlänger ögonfransarna, 
gör att de ser tätare ut och håller 
dem smidiga och vackert formade 
hela dagen. Kan användas separat 

eller som grund under den vanliga 
mascaran. Idealisk för angripna 
eller skadade fransar. 
Användning: Applicera på ren-
gjorda ögonfransar och låt torka. 
Sminka dig sedan som vanligt. Tes-
tad under dermatologisk kontroll. 
Undvik kontakt med ögonen. Får 
ej förtäras. Förvaras oåtkomligt för 
barn. Om hudirritationer uppträ-
der upphör genast med behandlin-
gen och spola med vatten.

PL  PIELĘGNACJA RZĘS
Pielęgnuje rzęsy, wydłuża je 
& nadaje piękny wygląd. Ten 
przezroczysty preparat zawierający 
wzmacniającą witaminę B5 i 
nawilżającą witaminę E każdego 
dnia wspomaga wzrost rzęs: 
Wydłużą rzęsy, sprawia wrażenie, 
iż są gęściejsze, przez cały dzień 
utrzymuje ich piękny kształt i 
sprężystość. Może być stosowany 
samodzielnie lub jako podkład pod 
tusz. Idealny dla zniszczonych lub 
słabych rzęs.
Zastosowanie: Nałożyć na oc-
zyszczone rzęsy i pozostawić do 
wyschnięcia. Następnie wykonać 
makijaż w standardowy sposób. 
Przetestowany dermatologicznie 

Unikać kontaktu z oczami. Nie 
połykać. Przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. W razie 
wystąpienia podrażnień skóry na-
tychmiast zaprzestać stosowania i 
dane miejsce spłukać wodą.
GR  �ΦΡΟΝΤΊΔΑ 

ΒΛΕΦΑΡΊΔΩΝ
Φροντίζει τις βλεφαρίδες, τις 
μακραίνει και χαρίζει όμορφη 
ελαστικότητα. Με δυναμωτική 
βιταμίνη Β5 και ενυδατική βιταμίνη 
Ε, η διαφανής μάσκαρα αυτή 
προωθεί καθημερινά την ανάπτυξη 
των βλεφαρίδων. Μακραίνει τις 
βλεφαρίδες σας, τις δείχνει πιο 
πυκνές και τις διατηρεί όλη την 
ημέρα όμορφες και ελαστικές. 
Μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο 
του ή και σαν βάση κάτω από τη 
μάσκαρα. Ιδανικό για κουρασμένες 
βλεφαρίδες.
Τρόπος χρήσης: το εφαρμόζετε σε 
καθαρές βλεφαρίδες και αφήεντε να 
στεγνώσει. Ακολουθεί το σύνηθες 
μακιγιάζ. Δοκιμασμένο υπό ιατρική 
επίβλεψη. Να αποφεύγετε την 
επαφή με τα μάτια. Να μην το 
καταπίνετε. Μακριά από παιδιά. Σε 
περίπτωση δερματικών ερεθισμών 

να σταματήσετε τη χρήση και 
ξεπλύνετε με νερό. 
CZ  VÝŽIVA NA ŘASY

Ošetřuje a prodlužuje řasy a 
dodává jim krásný vzhled. Trans-
parentní řasenka každý den pod-
poruje růst řas a obsahuje vitamin 
B5 s posilujícím a hydratačním 
účinkem: Prodlouží vám řasy, dodá 
jim hustotu a po celý den udržuje 
jejich krásný tvar a hebkost. Lze 
používat samostatně nebo jako 
základ pro nanesení další řasenky. 
Ideální na poškozené řasy. 
Použití: Naneste na vyčištěné řasy 
a nechejte zaschnout. Pak se nama-
lujte, jak jste zvyklá. Testováno 
pod dermatologickým dohledem. 
Zamezte styku s očima. Výrobek 
nepolykejte. Chraňte před dětmi. 
Dojde-li k podráždění kůže, výro-
bek ihned přestaňte používat a 
postižené místo opláchněte vodou. 
SLO  NEGA ZA TREPALNICE

Neguje trepalnice, jih podaljša in 
lepo zavije. S krepilnim vitaminom 
B5 in vlažilnim vitaminom E pod-
pira ta transparentna maskara vsak 
dan rast trepalnic: Podaljša vaše 
trepalnice, izgledajo bolj goste, 

cel dan ostanejo lepo oblikovane 
in prožne. Lahko se uporablja 
samostojno ali kot podlaga pod 
maskaro. Idealno pri utrujenih ali 
poškodovanih trepalnicah.
Uporaba: nanesite na očiščene 
trepalnice in pustite, da se posuši. 
Nato se kot običajno naličite. 
Dermatološko preverjeno. 
Preprečite stik z očmi. Ne zaužijte. 
Hranite nedosegljivo otrokom.Če 
pride do draženja kože, takoj pre-
kinite obravnavo in sperite z vodo.
SK  �STAROSTLIVOSŤ O 

MIHALNICE
Ošetrujte mihalnice, predlžuje ich 
a dodáva im pekný vzhľad. Trans-
parentná špirála na mihalnice 
obsahuje posilňujúci vitamín B5 
a vitamín E na hydratáciu a pod-
poruje rast mihalníc každý deň: 
Predlžuje mihalnice, dodáva im 
hustejší vzhľad a udržuje ich pekný 
a pružný tvar po celý deň. Môže 
sa použiť samostatne alebo ako 
podklad pre inú špirálu. Ideálna 
na zničené alebo poškodené mihal-
nice.
Použitie: Naneste na očistené 
mihalnice a nechajte vyschnúť. 
Následne pokračujte v bežnom 

šminkovaní. Dermatologicky testo-
vané. Zabráňte kontaktu s očami. 
Neprehĺtajte. Udržujte mimo do-
sahu detí. Pri kožnom podráždení 
okamžite prerušte ošetrenie a 
vypláchnite vodou.

Ingrédients : AQUA (WATER), 
PVP, PROPYLENE GLYCOL, POLY-
SORBATE 20, TRIETHANOLA-
MINE, CARBOMER, PANTHENOL, 
PHENOXYETHANOL, AMI-
NOMETHYL PROPANEDIOL, 
TOCOPHEROL, METHYLPARA-
BEN, PROPYLPARABEN, ETHYLPA-
RABEN.

10 ml
Made in France

Importeur in der Schweiz:
dipius SA, Rte du Bleuet 7, 
CH-1762 Givisiez
Tel. 026-4704747
Kostenlose Kunden-Hotline: 
0800-508001

Notrufnummer in der 
Schweiz: STIZ 145

WENKO-WENSELAAR 
GmbH & Co. KG
Im Hülsenfeld 10 · 40721 
Hilden-Germany
Tel. +49 2103 573-0 ·  
Festnetztarif (9-15Uhr)
wenko@wenko.de · 
www.wenko.de
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